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[Elena and Masato meet for the first time] 
 

 

  !   単語
た ん ご

と表現
ひょうげん

  Vocabulary and Expressions (Dialogue) 

3 がくせい   gakusei student 6 いいえ     iie no 

4 はい     hai yes 7 にほん     Nihon Japan 
4 そう     soo ThatÕs right. 7 だいがく    daigaku university 
5 ええ     ee yes 8 あ       a oh, ah 
5 りゅうがくせい overseas student 8 そうですか   Soo desu ka I see. 
                      ryuugakusei     

1 はじめまして Hajimemashite How do you do?  (lit. I am meeting you for the first time.) 
1 よろしく  おねがいします 

 Yoroshiku onegaishimasu 
Nice to meet you. (lit. Please do me a favour, Please be good 
to me.) 

3 ～さん        san term of address  (Mr., Mrs., Miss.) (cf. Expression Notes 3) 

1 エレナ： 
Erena 

はじめまして。エレナです。よろしく  おねがいします。 
Hajimemashite.   Erena  desu.      Yoroshiku  onegaishimasu. 

2 まさと： 
Masato 

はじめまして。まさとです。よろしく  おねがいします。 
Hajimemashite.    Masato desu.    Yoroshiku  onegaishimasu. 

3 エレナ： 
Erena 

まさとさんは   がくせいですか。 
Masato san wa    gakusei desu ka. 

4 まさと： 
Masato 

はい、そうです。エレナさんは   がくせいですか。 
Hai,      soo desu.      Erena san wa     gakusei desu ka. 

5 エレナ： 
Erena 

ええ、わたしも  がくせいです。まさとさんは、りゅうがくせいですか。 
Ee,       watashi mo gakusei desu.       Masato san wa     ryuugakusei desu ka. 

6 まさと： 
Masato 

いいえ、りゅうがくせいでは ありません。 
Iie,            ryuugakusei dewa arimasen.  

7  にほんの だいがくの  がくせいです。 
Nihon no   daigaku no    gakusei desu. 

8 エレナ： 
Erena 

あ、そうですか。 
A,     soo desu ka.  
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はじめまして 
How do you do? 
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[Elena and Masato meet for the first time] 
1 E: How do you do? IÕm Elena. Nice to meet you. 
2 M: How do you do? IÕm Masato. Nice to meet you. 
3 E: Are you a student, Masato? 
4 M: Yes, I am. Are you a student, Elena? 
  
 
 
 
                     
 

1.   X は  Y です ÔX is Y; As for X, it is Y; Speaking of X, it is YÕ 
            wa      desu 

 
Wa (topic marker) follows a noun phrase X, and indicates that X is the topic under discussion. The 
nominal predicate Y desu is the description of that topic; desu is the copula (polite) which is 
equivalent to the be verb (e.g. am, is, are) in English. (Hiragana は is read as [wa] when used as the 
topic marker.)  

(1) わたしは   たなかです。  Ô(Speaking of myself) I am Tanaka.Õ 
        Watashi wa Tanaka desu. 

(2) なかおさんは   がくせいです。   Ô(Speaking of Ms Nakao) Ms Nakao is a student.Õ 
         Nakao san wa     gakusei desu. 

(3) ジョンさんは   オーストラリアじんです。Ô(As for Mr John) Mr John is an Australian.Õ 
         Jon san  wa         Oosutoraria jin desu. 
 
In Japanese it is natural to omit the subject of a sentence when it is obvious. For example, when you 
introduce yourself, Watashi wa ÔSpeaking of myselfÕ may be dropped and only X (the name) desu 
Ô(I) am XÕ may be used. So, (1) above could simply be Tanaka desu Ô(I) am Tanaka.Õ  More details 
on subject omission will be given in later lessons. 

 

2. Nouns: Singular-plural distinction 
 
A noun is a word that connotes the name of a person, animal, place or thing. Unlike in English, 
there is no grammatical item which corresponds to ÔaÕ (e.g. a student), or the plural Ô-sÕ (e.g. 
students) in Japanese. Thus, without providing a background to situations, gakusei is ambiguous 
between the singular and the plural interpretations.  
 
(1)  がくせい Ôstudent; studentsÕ                  せんせい Ôteacher; teachersÕ 
      gakusei                                                            sensei 
 
The singular-plural interpretation of a given noun often depends on the context, or sometimes 
remains ambiguous, but without causing problems when the distinction is not the main concern of 
the sentence. Quantifiers (or counting words) may be used when the number of a noun is 
specifically to be expressed. 
 
(2) ひとりの   がくせい    Ôone studentÕ ふたりの   がくせい    Ôtwo studentsÕ 
  hitori no      gakusei    futari no      gakusei 

5 E: Yes, I am a student, too. Are you an 
overseas student, Masato? 

6-7 M: No, IÕm not an overseas student. I am 
a student in a university in Japan. 

8 E: Oh, I see.  
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